
Bulldog Abrasive 
Bumper Cleaner PPC535

For assistance with your project,
call the Barr Help Line: 1-800-398-3892

Monday thru Friday 8:00 A.M. - 4:30 P.M. CT

Pour assistance avec un projet, appeler la ligne
d’aide de Barr au : 1-800-398-3892 du lundi

au vendredi de 8 h à 16 h 30, heure du Centre
Made in the U.S.A / Fabriqué aux États-Unis  

Imported by / Importé par W.M. Barr

Product Number/Numéro de produit: PPC535
All Rights Reserved/Tous droits réservés
©2013 W.M. Barr & Co., Inc., Memphis, TN  38113

www.bulldogsticks.com
www.kleanstripauto.com
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PRINT AREA 

FRONT INSIDE COVER BASE    

DIE LINE

CAUTION!  EYE AND SKIN IRRITANT. May cause 
chronic toxic effects. Avoid contact with eyes and skin. 
Wear rubber gloves and safety glasses with side 
shields.  KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.
EYE: Flush with cool water. Remove contact lenses, if 
applicable, and continue flushing. Obtain medical 
attention if irritation persists. SKIN: Flush with cool 
water. Wash with soap and water. Obtain medical 
attention if irritation persists. INHALATION: If 
symptoms develop move victim to fresh air. If 
symptoms persist, obtain medical attention. 
INGESTION: Do not induce vomiting. If vomiting 
occurs naturally, have victim lean forward to 
reduce risk of aspiration. Never give anything by 
mouth if victim is unconscious, or is convulsing. 
Obtain medical attention. 
READ MATERIAL SAFETY DATA SHEET BEFORE 
USING PRODUCT
============================= 
Il peut causer des effets toxiques chroniques. 
Irritant pour les yeux et la peau. Éviter le contact 
avec les yeux et la peau. Porter des gants en 
caoutchouc et des lunettes de sécurité pourvues 
de protections latérales. Tenir hors de la portée 
des enfants.
YEUX: Rincer à grande eau froide. Enlever les 
verres de contact, le cas échéant, et continuer à 
rincer. Obtenir de l'attention médicale si 
l'irritation persiste. PEAU: Rincer à grande eau 
froide. Laver à l'eau et au savon. Obtenir de 
l'attention médicale si l'irritation persiste. 
INHALATION: En cas de symptômes, placer la 
victime à l'air frais. Si les symptômes persistent, 
obtenir de l'attention médicale. INGESTION: Ne 
pas provoquer le vomissement. Si le 
vomissement se produit spontanément, incliner la 
victime vers l'avant pour réduire le risque 
d'inhalation. Ne jamais rien faire boire ou avaler à 
une victime inconsciente, ou si la victime a des 
convulsions. Appeler un médecin.
LIRE LA FICHE SIGNALÉTIQUE AVANT D'UTILISER CE 
PRODUIT

W.M. Barr & Co., Inc.

FOR PROFESSIONAL USE ONLY
Directions for Use:  1. Apply product using 

a wet gray scuff pad. Scuff entire bumper 
surface. Re-apply to scuff pad as needed to 
maintain a wet, soapy surface. While scuffing, 
be mindful to treat recessed areas and corners.  
2. Rinse off thoroughly with water ensuring the 
surface is free of any loose particles.  3. To 
ensure part is ready for adhesion promoter 
application, mist a small area with water. If 
sheeting occurs, dry the surface and proceed. 
If water beads up, repeat cleaning as directed 
above.  4. Dry surface with cloth or forced 
air. Immediately before painting, wipe surface 
thoroughly with a clean tack cloth. Note: This 
product may not be compatible with all 
surfaces and all conditions surrounding 
application. Before applying to any surface, 
always test product in a small, inconspicuous 
area to ensure no damage will result.
A USAGE PROFESSIONEL UNIQUEMENT
Mode d'emploi :  1. Appliquer le produit à 
l’aide d’un tampon à poncer gris. Poncer 
toute la surface. Remettre du produit sur le 
tampon à poncer de façon à maintenir la 
surface mouillée et savonneuse. Faire 
attention de traiter les zones enfoncées et 
les coins.  2. Bien rincer à l’eau en 
s’assurant qu'aucune particule lâche ne 
recouvre la surface.  3. Pour s’assurer que 
la pièce est prête pour l’application du 
promoteur d’adhésion, appliquer un 
brouillard d’eau sur une petite surface. Si 
elle se met en nappe, sécher la surface et 
continuer. Si l’eau forme des gouttes, répéter 
le nettoyage comme indiqué ci-dessus.  
4. Sécher la surface avec un chiffon ou de 
l’air forcé. Juste avant de la peindre, bien 
essuyer la surface avec un chiffon de 
dépoussiérage propre. 
Remarque : ce produit pourrait ne pas être 
compatible avec toutes les surfaces et toutes 
les conditions entourant l'application. Avant 
de l'appliquer sur une surface, essayer 
toujours le produit sur une petite surface 
cachée pour s’assurer que rien ne sera 
endommagé.

SÓLO PARA USO PROFESIONAL
Instrucciones para el uso:  1. Aplique el 
producto usando una almohadilla de pulimiento 
gris húmeda. Raspe toda la superficie. Aplique 
el producto en la almohadilla cuantas veces sea 
necesario para mantener una superficie húmeda 
y jabonosa. Mientras esté raspando, recuerde 
tratar las áreas rebajadas y las esquinas.  2. 
Enjuague minuciosamente con agua para 
garantizar que la superficie no tenga partículas 
sueltas.  3. Para garantizar que la pieza esté 
lista para el activador de adhesión, aplique 
vapor de agua en un área pequeña. Si se 
forma un revestimiento, seque la superficie 
y proceda. Si el agua se acumula, repita la 
limpieza como se indicó anteriormente. 4. 
Seque la superficie con un paño o con aire a 
presión. Inmediatamente antes de pintar, 
limpie minuciosamente la superficie con un 
paño limpio. Nota: Es posible que este 
producto no sea compatible con todas las 
superficies ni con  todas las condiciones 
particulares de la aplicación. Antes de 
aplicarlo sobre cualquier superficie, pruebe 
siempre el producto en un área pequeña y 
poco visible para garantizar que no 
ocasionará daños.
¡PRECAUCIÓN!  IRRITA OJOS Y PIEL. Puede 
causar efectos tóxicos crónicos. Evite el 
contacto con los ojos y la piel. Use guantes 
de goma y gafas de seguridad con 
protectores laterales. MANTÉNGALO FUERA 
DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS OJOS:  
Enjuague con agua fría. Quítese los lentes 
de contacto, si es el caso, y continúe el 
enjuague. Busque atención médica si la 
irritación persiste.  PIEL: Enjuague con agua 
fría. Lave con jabón y agua. Busque atención 
médica si la irritación persiste. INHALACIÓN: 
Si se presentan síntomas, traslade la víctima 
a un área con aire fresco. Si los síntomas 
persisten, busque atención médica. 
INGESTIÓN: No induzca el vómito. Si el vómito 
ocurre naturalmente, haga que la víctima se 
incline para disminuir el riesgo de aspiración. 
Nunca suministre nada por la boca si la víctima 
se encuentra inconsciente o si está 
convulsionando. Busque atención médica. 
LEA LA HOJA DE DATOS DE SEGURIDAD DEL 
MATERIAL ANTES DE USAR EL PRODUCTO

J6763

• La formule soluble dans l’eau nettoie 
et ponce le plastique

• Enlève les produits de démoulage, 
la graisse et la cire

CAUTION!
EYE AND SKIN IRRITANT.  
Read other cautions on back panel.

16oz / 558 grams

!PRECAUCIÓN!
IRRITANTE DE LA PIEL Y LOS OJOS. 

Lea las demás precauciones e al dorso.

ABRASIF DE 
PRÉPARATION 
ET NETTOYAGE

ABRASIVE PREP
& CLEAN

ABRASIVO PREPARACIÓN Y LIMPIEZA
• Waterbased Formula Cleans 

and Scuffs Plastic
    Fórmula a base de agua que limpia y raspa plástico

• Removes Mold Release Agents, 
Grease, and Wax

    Remueve agentes de liberación de moho, grasa y cera

ATTENTION!
IRRITANT OCULAIRE ET CUTANÉ. 
Lire les précautions supplémentaires au dos.

5.75 REF
[147]

2.25 REF
[58]


